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»DOM IN SVET: 1889, Stev. 12,

dolgo cev, obdano pri dnu s tanko,
prozorno, napoSev prirezano belo ko-
Zico. Prasnikov, neenako dolgihin krajsih,
kot rogljicki, je Sestero; vratov pa troje,
ki tudi ne presezajo rogljickov. Zlebicasti
listi so mesnati in Siroko-suli¢asti, sli¢ni
tulipanovim, med katerimi nekako skrit
sedi jajcéasti tropredalni mesicek, na-
polnjen z rujavim semenom. Razeveta
se ta rastlina meseca septembra in okto-
bra in spada po Linnéjevi seslavi v Sesti
razred, po naravnem redu pa med »Colchi-
aceae«, Vrlo lepo in nedolino se ti kaze
ta cvetica, pa kolikor je je, jako je stru-
pena ter smrtno nevarna ljudem in
zivalim. Izmed mnogo zalostnih dogodeb,

katere je Pecirka v svoji Ze veckrat ome-
njeni knjigi zabelezil, naj omenim samo
nastopno :

Dva decka, eden Sest, drugi pa dve
leti star, zobala sta neki popoludan me-
seca maja podleskovo seme. Ob 7. uri
zvecer prisedsa domov, tozita, da ja
glavi bolita in jima je slabo; zac¢neta
bljuvati in vso no¢ ju je hudo driska
nadlegovala. Se-le zjutraj ob 10. uri po-
klicejo starisi zdravnika, ki otrokoma da
primerna zdravila, ki pa niso ni¢ poma-
gala; kajti mlajsi decek je umrl ze ob
4. uri popoludne, starejsi pa o polnoci
v groznih bolec¢inah.

Slovstvo.

}SLOVENSKO SLOVSTVO.
Kunjige druibe sv. Mohora.

(Dalje )

Jozefa.* Popisal + Janez Voléié VIIL snopid,
str. 160—300. — Tezko dé ¢loveku, ko zagleda
pri imenu pisateljevem krizee, ki naznanja, da
se je ustavilo spretno pero Volcicevo, katero
je toliko lepega napisalo za ude druzbe sv. Mo-
hora, Brez dvoma bodo verni Slovenci najbolj
hlastno jemali v roko to knjigo izmed vseh le-
tosnjih, Nih¢ée ne bi verjel, kako kmetje radi
posludajo zgodovinske podatke o imenitnih cer-
kvah, kdor se tega ni sam prepri¢al. In cvet
takih podatkov, ki priprosto ljudstvo najbolj
mikajo, zhran je v tej knjigi. Poleg tega so cu-
dezne dogodbe popisane tako Zivo in dulede,
da se bode med éilanjem porosilo marsikako
oko in zaupanje na Marijo globoko utrdilo.

Zeloé povzdigujejo knjigo tudi mnoge ¢edno iz-

delane podobe Marije in njenih cerkva po Slo-
venskem. Dokler hodo ljudje radi éitali taka
dela, ne hode se hati »za pojemajoéi slovenski
rod=, za kateri pisatelj lepo prosi Marijo Devico
v Velrinju. Ker knjiga nima samo zgodovinskega
nameng, se tudi ne sme ocenjevali s strogo
zgodovinskega stalisca, in ni trebatako nadrobno
lociti pripovedek od zgodovinskih dogodkov,
kakor se godi v udeni zgodovini. Gledati pa

mora pisatelj na to, da se resnica ne pokazi. |

Tega se je Vol¢i¢ drzal. Le malo se nahaja v
knjigi zgodovinskih zmol. Tako ni zgodovinsko
dokazano, da bi bil sv. Bernard poslavil prvega
opata v Sti¢ini, kakor trdi Vole¢i¢, »und doch

| verhiilt es sich ganz anderse, pravi zgodovinar

Milkowicz v svoji knjigi »Kloster von Kraine.
Stara kapelica v Susi ni bila devel éevljev dolga
in Sest in pol Sircka (str. 243). Spominjam se,
da je bila mnogo vecja. Ocij (Ozzius) je zelo

= [- prisiljeno razlagati iz besede: ofe (str. 166). Ni
»Zivljenje preblazene Device Marije in svetega |

verjetno, da bi bili Slovenei benegkim mlakuzam
dali ime »henetke« (str. 197). Mestu so ime
dali Veneti, stari Slovani so je pa imenovali
Mletei. Templarji so kaj drugega, kakor »go-
spodje (nemgkega) viteSkega redae« (str. 224).
Marsikdo bi Zelel kaj ve¢ zeodovinskih podatkov
iz starih ¢asov, da je n. pr. pri Mariji Devici
v Logu (in Augea) v Vipavi bil poseben kapelan
Ze 1, 1344, namreé¢ Ivan pl. Trautmannsdorf itd.
A kdor vé, kako lezii nase zgodovinarstvo Se v
povojih, mora redi, da se je pokojni Volé&i¢ zelé
trudil za to, kar je spisal. Samo to bi omenjal,
da so nekatera boZja pota popisana v primeri
z drugimi preobSirno, n. pr. Susa, druga pa
zopet prekratko, m. pr. Stiéina. Ze o krasni
Stiski cerkvi, do katere ni tako dale¢, dalo bi
se marsikaj ved povedati. »Alle Unfiigee (na
str. 217) bi se hilo paé lehko izpustilo. Glasi
se odstavek, kakor neka polemika zoper sko-
fovo slaho vero. Pohvaliti bi bilo treba skofa,
da je modro vso stvar dal nekako na skuSinjo,
pograjati pa »goreéneZas, ki je celd zapravil
prvotno éudeZno podoebico. Jezik se mi zdi v
tej knjigi dokaj ¢istejsi, kakor v prejsnjih Voldi-
éevih delih. Le glagol se Ze malo prepogosto
vla¢i prav na kencu stavka. Se par recij naj
popravim. Mesto sarhiprezhiteri« (str. 178) naj
bi za ljudstvo stalo: nadduhovni. Ne »3kof
Krapulonski« (str. 164), ampak: Kaprulanski.
Petinski — Picenjski, v slovenski obleki od Picenj
(Pedena). Ne »od sv. Elijec (str. 191), ampak
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Elije. Pot je tezko »upeta« (str. 190), bolje: na-
peta, Pisati se mora: sPolhovi Gradece, in ne
»Polhov Gradec«, kakor ima ta knjiga (str. 201)
menda po ljublj. Sematizmu. Ljudje prebivalei
ondi ne pravijo »Polhovgradéane (str.201), am-
pak: »Pogrijece. »Vrhovski« (tudi ondi) = »vrh-
niski«. »Smarijina gora« ni nastalo iz »sveta
Marijina gorac« (268) temved¢ iz »Snt-Marijina
goras. LepSe in bol) prav bi hilo pisati Cern-
grob, kakor Cerngrub (str. 239). Ime je vzeto
iz srednjeveske nems¢ine. Frizinski skofje so
namre¢ naselili nemske Bavarce na ravnini od
Loke do Kranja. Ti so dali nem8ko ime raznim
vasém (n. pr. Ermern, Dorfern ild.) in v Cern-
grobu so rekli: zw Ern Gruoben (Ern = tla,
zemlja, Gruobe = jama), kakor povée urbar od
L 1291. Ker se je Se takrat za »u« sligal glas
»0«, ni ¢uda, da vedina Slovencev e zdaj pravi
Cerngrob in ne Cerngrub. Tudi piSem jaz: Sti-
¢ina in ne Zali¢ina, ker poslednje je znano samo
v knjigah, ljudstvo pa pravi »Stiéna«. Prav lahko
se nemsko ime Sittich in slovensko Sticina ali
Siti¢ina razlaga od besede »sh-tike, kjer leii
samostan v »s'hlikus, v dolinici, koder se »sti-
kajo« hribje. 2 A. Koblar.

»Drobtinice.” XXIII. letnik. Uredil dr. France
Lampe, profesor bogoeslovja, vodja Marijanisca.
lzdala »Katoliska druzba za Kranjsko«. V Ljub-
ljani. Tiskala »Kat. Tiskarna«, 1889. Str. 304. —
Ni mi namen, da bi to knjigo ocenjeval, — lo
bi bilo pa¢ ¢éudno —, a porodati vendar smem
o njej, toliko bolj, ker knjigo dohro peznam in
sem vedini sestavkov samo urednik, in ne pi-
safelj. — Znano je, da so »Drobilinices zadele
izhajali na Stajarskem ; pryiletnik je izdal 1. 1846
nepozabni Slom§ek; na Stajarskem so tudi do-
spele do 20. letnika. Od 1. 1869 sem se je zdelo,
da so popolnoma ponehale A pred dvemi leli
Je zagledal 21. letnik v Ljubljani beli dan. Ne-
prijazna sodba je oditala, da je to izdajanje odvee,
ces, druzba sv. Mohora spravlja svoje knjige
med mnogo veé ¢itateljev, nego jih imajo »Drob-
tinice«. Dasi to vsakdo vé. vendar ne mislijo
vsi tako, Sploh bi moralo vse slovstveno delo-
vanje med Slovenci ponehati, razun druZhe
sv. Mohora, ako bi obyveljalo omenjeno nacelo.
Namen Drobtinicam je, da razSirjajo in ulrju-
jejo katolisko misljenje in Zivljenje. Ta namen
poudarja posebno jasnoe {a letnik. Bodisi éitatel]
na katerem koli staliscu, tajiti ne more, da je
treba zlasti v slovstvenem delovanju, posebej
&e v enem in istem delu, doslednosti, kajti v
zivljenju je zel6 pogrefamo. In pray zato tako
hira katolizko misljenje, prav zato je katolizko
zivljenje vedno redkejSe. ker izginja doslednost;
skatolisko« in sdosledno« se pa ne dd loditi.
Zal, da se 1a beseda in to geslo: katolisko, véasih
rabl, kjer ni nikakor na mestu. To ime bi nam
moralo biti sveteje, polem bi mu fudi drugi
priznavali veé veljave. Tako pa je Zalibog na-
¢elo: »vselej in povsodi katoliskol« posebno iz
lepega slovstva skoro izginilo. Tu imajo pac
» Drobtinice« obsirno polje.

Tako je treba umeli namen »Drobtinice.
A bolj zanima citatelje, da jim kaj povém o
knjigi sami, Pred naslovom zagleda ¢ilatelj sliko
s podpisom: »0 Marija, prosi za Avstrijo in

njenega cesarjals Ni torej teiko spoznati, kaj
predstavlja. Nad oblaki stoji Mati Bozja s svojim
detetom in se prijazno ozira na zemljo, posebej
na avstrijskega cesarja, ki razprostira svojo des-
nico nad cesarstvom svojim. Cesar blagoslavlja
svoje dezele in prosi sv. devico pomoci, prosi
jo blagoslova. A ne prosi sam, marveé Mariji
na strani sta sv. Jozef (na desni) in sv. Leopold
(na levi), ki presita za svojega varovanca. To
nebesko skupino spremljajo angelji, izmed ka-
terih se odlikujeta po svoji ljubeznivosti dva,
ki sta ob wvznozju. Cesar pa ima pred sehoj
naprej svoji dve kroni, avstrijsko in ogersko,
ter aystrijski grb z dvojnim orlom, a dalje se
razprostira v dovolj jasni podobi velicastni Dunaj,
potem druge dezele do jadranskega morja. Tudi
Ljubljana se vidi v daljavi s svojim gradom.
— Mislim, da ta podoba nikakor ni brez este-
tidne vrednosti, kar Ze to prica, da je deloma
povzela po Rafaelovi Sikstinski Madoni. Samo
»delomas, kajti Rafaelova slika ne kaZe spod-
njega ali zemskega dela, ki se vidi na nasi mali
sliki. Tudi druge okolnosti so primerno razvr-
§fene, samo angelja — ta dva neprekosljiva
angelja Rafaelova — sta oslala nepremenjena
tudi v na%i podobi. Pa — ako bode prili¢no
— prinese »Dom in Svetl< prihodnje leto podobo
samo, da si jo ogledajo éitatelji in takrat izpre-
govorimo kaj veé¢ o njej. Tu naj le Se povém,
da je ideja te podobe urednikova, izvrsil jo je
pa prav fako, kakor je narejena’v knjigi, domagé
slovenski risar, upajmo, da bodo¢ umetnik;
pod sliko podpisani dunajski slikar Mayerhofer
je risarijo samo primerno povedal, da jo je
mogel fotograf posneti in potem cinkograf po
fotografiji napraviti cinkorez ali cliché. Vsekako
pa smem izreci, da je ta podoba — kot izvirna
— »Drobtinicams v ¢éast in je Gitateljem >Drobh-
linie« lahko v veselje. Ni tezko spoznati, kaj
nameravajo sDrobtinice« s to sliko. Prav o
leto je zadela svetlega cesarja in celo Avstrijo
velika nesreéa (»Drobtinice« se te nesrecée ne
spominjajo izreéno, da ne moli ta spomin one
vesele slovesnosti. ki navdaja celo knjigo.) Kakor
veje torej v sreu cesarjevem sSe veduo britka
zalost zaradi e grozne izgube, lako kaze slika,
kje i5¢e pobozni na% vladar in kje naj iScejo
vsi Avsirijanci tolazbe: od zgoraj naj jo dobi-
vajo, z nebes naj si prosijo folazbe. Marijino
sree pa, zensko-mehko. in materno-dobrotno,
je najlepsi izraz za usmiljenje nebeskega Oceta.
YV Marijo se vpirajo ofi vernega vladarja, od
nje pricakuje pomodi; Marija pa se prijazno
nanj ozira in dete hoZje se mu celd nasmehljava
roko stegajo¢ doli proti cesarju, kakor bi se ga
hotelo dotakniti, ako bi se moglo. Zalo izraza
ta podoba za vsakega Avstrijanca zeld pomen-
ljivo idejo, kalero v vaviseni besedi ozunanja slav-
nosina pesem »Avstrijic:

Vjunaéi se, Avstrija moja!

V katoliStva zmaga je tvoja,

Ne boj se, ne boj;

Marija bed{ nad teboj!

Prvi del (slavnosini) je posveden »spominu
Stirideselletnice vladanja presvellega cesarja
Franca Jozefa L.« V raznovrstnem pregledu se
nam stavijo pred o¢i razne slavnosti, s katerimi



